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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2023/… 

af … 

om en bistandsforanstaltning under den europæiske fredsfacilitet  

til støtte for kyststaternes militære aktører og flåder,  

som deltager i maritime sikkerhedsoperationer i Guineabugten 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 28, stk. 1, og artikel 41, 

stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Rådets afgørelse (FUSP) 2021/5091 opretter den europæiske fredsfacilitet (EPF) til 

medlemsstaternes finansiering af EU-aktioner under den fælles udenrigs- og 

sikkerhedspolitik med henblik på at bevare freden, forebygge konflikter og styrke den 

internationale sikkerhed i henhold til traktatens artikel 21, stk. 2, litra c). I henhold til 

artikel 1, stk. 2, i afgørelse (FUSP) 2021/509 skal EPF navnlig anvendes til at finansiere 

bistandsforanstaltninger såsom aktioner til at styrke tredjelandes og regionale og 

internationale organisationers kapaciteter vedrørende militær- og forsvarsanliggender. 

(2) I anledning af 10-året for Yaoundéadfærdskodeksen gentog Unionen og dens 

medlemsstater deres støtte til Guineabugtregionen og fornyede deres tilsagn om at styrke 

den maritime sikkerhed i området. 

(3) Den 4. maj 2022 godkendte Rådet konceptet om en mulig bistandsforanstaltning til fordel 

for kyststaterne i Guineabugten med det overordnede mål at støtte afrikanskledede 

aktiviteter inden for maritim sikkerhed og bekæmpelse af pirateri, der gennemføres af 

militære aktører i Guineabugten, med henblik på i sidste ende at reducere udbredelsen, 

varigheden og intensiteten af vold og kriminalitet og at beskytte flådefartøjer og 

kystbefolkninger og deres levebrød. 

                                                 

1 Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 af 22. marts 2021 om oprettelse af en europæisk 

fredsfacilitet og om ophævelse af afgørelse (FUSP) 2015/528 (EUT L 102 af 24.3.2021, 

s. 14). 
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(4) Som led i dette koncept godkendte Rådet en forberedende foranstaltning, der skulle danne 

grundlag for et senere forslag fra den højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik ("den højtstående repræsentant") vedrørende en bistandsforanstaltning til 

forbedring af den maritime sikkerhed i Guineabugten. Den forberedende foranstaltning 

blev gennemført fra september til december 2022 med det dobbelte sigte for det første at 

identificere og udarbejde tekniske specifikationer for et efterretnings-, overvågnings- og 

rekognosceringssystem (ISR-system) og at tilvejebringe objektive og gennemsigtige 

kriterier, der gør det muligt at vælge, hvor det skal placeres, og for det andet at vurdere 

kyststaterne i Guineabugtens flåder med henblik på blandt dem at identificere de teknisk 

og politisk bedst egnede til at opnå målene for bistandsforanstaltningen. Resultaterne af 

den forberedende foranstaltning pegede på et bemandet luftfartøj som den optimale løsning 

for et ISR-system, og Cameroun, Ghana, Congo og Benin blev udpeget som værende de 

bedst egnede kyststater i Guineabugten med tilstrækkelig maritim, lovgivningsmæssig og 

politisk kapacitet til at kunne deltage i bistandsforanstaltningen. 

(5) I januar og juni 2023 blev der gennemført en række afgrænsnings- og outreachaktiviteter, 

herunder missioner på stedet, for yderligere at strømline og finpudse resultaterne af den 

forberedende foranstaltning samt for at sikre fuld koordinering og samarbejde med de 

forhåndsudpegede kyststater i Guineabugten og med de regionale organisationer, der er en 

del af Yaoundéstrukturen, navnlig Det Regionale Center for Maritim Sikkerhed i 

Centralafrika (CRESMAC), Det Regionale Center for Maritim Sikkerhed i Vestafrika 

(CRESMAO), det interregionale koordinationscenter (ICC) og de multinationale maritime 

koordinationscentre i Douala, Accra og Pointe Noire. Som følge af disse 

outreachaktiviteter, og fordi de forhåndsudpegede kyststater i Guineabugten havde erklæret 

sig rede, blev Cameroun og Ghana valgt som modtagere af bistandsforanstaltningen. 
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(6) I betragtning af bistandsforanstaltningens kompleksitet og for at begrænse enhver potentiel 

politisk eller teknisk risiko vil bistanden til kyststaterne i Guineabugten til maritim 

sikkerhed følge en gradvis tilgang. På grundlag af den halvårlige vurdering af 

bistandsforanstaltningen kan der træffes afgørelse om at fortsætte og udvide støtten til 

andre kyststater i Guineabugten, muligvis i 2024. 

(7) Den 16. juni 2023 modtog den højtstående repræsentant en anmodning fra Ghana om, at 

Unionen skulle bistå Ghanas flåde med indkøb af nøgleudstyr for at styrke landets 

operationelle kapacitet til patruljering på åbent hav. 

(8) Den 19. september 2023 modtog den højtstående repræsentant en anmodning fra 

Cameroun om, at Unionen skulle bistå Camerouns flåde med indkøb af nøgleudstyr for at 

styrke landets operationelle kapacitet til patruljering af det åbne hav samt bistå 

Yaoundéstrukturen med at levere ISR-tjenester ved hjælp af et bemandet luftfartøj med 

henblik på at styrke Yaoundéstrukturens medlemsstaters operationelle kapacitet til 

overvågning i Guineabugten med det endelige mål at forbedre den maritime sikkerhed i 

regionen. 

(9) Bistandsforanstaltninger skal gennemføres under hensyntagen til principperne og kravene i 

afgørelse (FUSP) 2021/509, navnlig overholdelse af Rådets fælles 

holdning 2008/944/FUSP1, og i overensstemmelse med reglerne for gennemførelse af 

indtægter og udgifter, der finansieres inden for rammerne af EPF. 

                                                 

1 Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP af 8. december 2008 om fælles regler for kontrol 

med eksport af militærteknologi og ‑ udstyr (EUT L 335 af 13.12.2008, s. 99). 
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(10) Rådet bekræfter på ny, at det er fast besluttet på at beskytte, fremme og overholde 

menneskerettighederne, de grundlæggende frihedsrettigheder og de demokratiske 

principper og at styrke retsstatsforholdet og god regeringsførelse i overensstemmelse med 

De Forenede Nationers pagt, verdenserklæringen om menneskerettighederne og 

folkeretten, navnlig den internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære 

folkeret — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Oprettelse, mål, anvendelsesområde og varighed 

1. Der oprettes hermed en bistandsforanstaltning, som skal finansieres inden for rammerne af 

den europæiske fredsfacilitet (EPF) ("bistandsforanstaltningen"), til fordel for 

Yaoundéstrukturen, Cameroun og Ghana ("modtagerne"). 

2. Formålet med bistandsforanstaltningen er at give bekæmpelsen af pirateri og de maritime 

sikkerhedsoperationer og afskrækkelsesaktiviteter i Guineabugten et løft ved at styrke 

Yaoundéstrukturens og dens medlemsstaters kapaciteter, navnlig ved at forbedre deres 

maritime situationsbevidsthed og ved at øge udvalgte kystflåders kapacitet til at patruljere 

det åbne hav for i sidste ende at reducere kriminaliteten og for at beskytte maritime fartøjer 

og ressourcer, kystbefolkninger og deres levebrød. 

3. For at nå målet i stk. 2 finansierer bistandsforanstaltningen følgende typer 

ikkedødbringende udstyr og tjenester: 

a) levering af ISR-tjenester ved hjælp af et bemandet luftfartøj i en periode på et år; den 

camerounske flådes nationale maritime operationscenter i Douala har ansvaret for at 

modtage, viderebehandle og dele ISR-oplysninger med de øvrige regionale centre og 

maritime koordinationscentre i Yaoundéstrukturen via regional informationsdeling i 

Yaoundéstrukturen 
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b) støtte til patruljeringsfartøjer fra: 

i) Cameroun i form af levering af interventionsspeedbåde 

ii) Ghana i form af levering til flåden af ubemandede luftsystemer til overvågning 

til søs, teknisk materiel til skibstjenester og scubadykkerudstyr 

c) en teknisk assistent til at bistå hhv. Camerouns og Ghanas flåder 

d) en flådeassistent til at arbejde som forbindelsesled til enhederne i Yaoundéstrukturen, 

dvs. ICC, CRESMAC, CRESMAO og de multinationale maritime 

koordinationscentre i Douala, Cameroun og i Accra, Ghana. 

4. Bistandsforanstaltningens varighed er 48 måneder fra vedtagelsen af denne afgørelse. 

Artikel 2 

Finansielle ordninger 

1. Det finansielle referencebeløb til dækning af udgifterne i forbindelse med 

bistandsforanstaltningen udgør 21 000 000 EUR. 

2. Alle udgifter forvaltes i overensstemmelse med afgørelse (FUSP) 2021/509 og reglerne for 

gennemførelse af indtægter og udgifter, der finansieres inden for rammerne af EPF. 
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Artikel 3 

Ordninger med modtagerne 

1. Den højtstående repræsentant indgår de nødvendige ordninger med modtagerne for at sikre 

deres overholdelse af de krav og betingelser, der er fastsat i denne afgørelse som en 

betingelse for ydelse af støtte inden for rammerne af bistandsforanstaltningen. 

2. De i stk. 1 omhandlede ordninger omfatter bestemmelser, der forpligter modtageren til at 

sikre: 

a) at de enheder i Camerouns og Ghanas væbnede styrker, der ydes støtte inden for 

rammerne af bistandsforanstaltningen, overholder den relevante folkeret, navnlig den 

internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret 

b) korrekt og effektiv anvendelse af aktiver, der stilles til rådighed inden for rammerne 

af bistandsforanstaltningen, til de formål, hvortil de blev stillet til rådighed 

c) tilstrækkelig vedligeholdelse af aktiver, der stilles til rådighed inden for rammerne af 

bistandsforanstaltningen, for at sikre, at de er anvendelige og operationelt disponible 

i hele deres livscyklus 

d) at aktiver, som stilles til rådighed eller vedligeholdes inden for rammerne af 

bistandsforanstaltningen, ikke går tabt eller overføres uden samtykke fra 

facilitetsudvalget, der er nedsat i henhold til afgørelse (FUSP) 2021/509, til andre 

personer eller enheder end dem, der er udpeget i disse ordninger, ved afslutningen af 

deres livscyklus. 
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3. De i stk. 1 omhandlede ordninger omfatter bestemmelser om suspension og ophævelse af 

støtten inden for rammerne af bistandsforanstaltningen, hvis en modtager overtræder de 

forpligtelser, der er fastsat i stk. 2. 

Artikel 4 

Gennemførelse 

1. Den højtstående repræsentant er ansvarlig for at sikre gennemførelsen af denne afgørelse i 

overensstemmelse med afgørelse (FUSP) 2021/509 og reglerne for gennemførelse af 

indtægter og udgifter, der finansieres inden for rammerne af EPF, og med den integrerede 

metodologiske ramme for vurdering og fastlæggelse af de krævede foranstaltninger og 

kontroller med henblik på bistandsforanstaltninger inden for rammerne af EPF. 

2. Aktiviteterne i artikel 1, stk. 3, gennemføres af Fundación Internacional y para 

Iberoamérica de Administración y Políticas Públicas (FIIAPP) – Cooperación Española. 
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Artikel 5 

Overvågning, kontrol og evaluering 

1. Den højtstående repræsentant overvåger modtagernes opfyldelse af forpligtelserne i 

artikel 3. Denne overvågning anvendes til at skabe bevidsthed om konteksten og risiciene 

for tilsidesættelse af de forpligtelser, der er fastsat i overensstemmelse med artikel 3, og til 

at bidrage til at forebygge sådanne tilsidesættelser, herunder krænkelser af international 

menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret begået af enheder, som 

modtager støtte inden for rammerne af bistandsforanstaltningen. 

2. Kontrollen af udstyr og forsyninger efter afsendelse tilrettelægges som følger: 

a) leveringsverifikation, hvorved EPF-leveringsattester skal undertegnes af 

slutbrugerstyrkerne ved overdragelsen af ejendomsretten 

b) rapportering, hvorved modtageren skal aflægge årlig rapport om de aktiviteter, der 

gennemføres med udstyr, forsyninger og tjenester, der leveres inden for rammerne af 

bistandsforanstaltningen, og om fortegnelsen over udpegede genstande, indtil Den 

Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komité (PSC) ikke længere finder en sådan 

rapportering nødvendig 

c) besøg på stedet, hvor modtageren efter anmodning skal give den højtstående 

repræsentant og EPF-revisorer adgang til at foretage kontroller på stedet og EPF-

revisioner. 
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3. Når bistandsforanstaltningen er afsluttet, foretager den højtstående repræsentant en endelig 

evaluering for at vurdere, om bistandsforanstaltningen har bidraget til at nå de i artikel 1, 

stk. 2, omhandlede mål. 

Artikel 6 

Rapportering 

I gennemførelsesperioden forelægger den højtstående repræsentant halvårlige rapporter om 

gennemførelsen af bistandsforanstaltningen for PSC i overensstemmelse med artikel 63 i afgørelse 

(FUSP) 2021/509. Administratoren for bistandsforanstaltninger oplyser regelmæssigt det ved 

afgørelse (FUSP) 2021/509 nedsatte facilitetsudvalg om gennemførelsen af indtægter og udgifter i 

overensstemmelse med nævnte afgørelses artikel 38, herunder ved at give oplysninger om de 

involverede leverandører og underleverandører. 

Artikel 7 

Suspension og ophævelse 

1. PSC kan beslutte helt eller delvis at suspendere gennemførelsen af bistandsforanstaltningen 

i overensstemmelse med artikel 64 i afgørelse (FUSP) 2021/509. 

2. PSC kan også henstille, at Rådet ophæver bistandsforanstaltningen. 
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Artikel 8 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


